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Proseguindo na ardua campanha que fo- 
mou sohre seus hombros, a «Brasda Ligo 
Esperanfista» renova seu appeflo a todos 
os samidcanos bra-zileiros, solicitando Ihes o 
impreseindivel auxitio inteUeciual e material 
em prot da realizaqdo de nossas communs 
| aspiraeoes. ,■ 

Urge publicar, com a possivel reguhiri- 
\\ 1 dade, o nosso orgao especial dc propaganda, 
i\p I que e o «Brazila. Esperantisto», urge dcsen- 
'’s 1 votver os cursos, estimular as applicae.des 
\\ praticas do Esperanto em nosso meio, de- 
senvolver, emfirn, soh fodos os aspcctos, a 
I empreza gue nos foi commetida. 

E' a todos os Esperantistas do Brazil 
quc ora nos dirigimos. (Jie todos secundem 
os nossos esforcos com suas luzes e sua 
dedicacdo. Que todos se inscrcvam entre 
os memhros da Liga, para que, mediante 
modesfissima confrihuigdo annuaJ, presfem 
o seu concurso material a nossa causa. Que 
se filiem ao grupo de sua- locatidade, se csta 
o possue filiado d Liga; e quc, na ligpothe- 
se de jd serem associadas, que pugnem pelo 
seu desenvolvimento angariando e conven- 
cendo noros adeptos para que estes se agre- 
miem, e por sua vez concnrram. 

0 que um grande csforco c o ingente 
sacrijicio dc poucos ndo togra obter. a in- 
fhna contribuigdo de muitos attinge facil- 
menfe, e sem sacrificio para ninguem. 
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.I.s gottas d'agua sdo pegueninas, c no 
cntanto, e 7 as fazem o mar. Sen gutoj mal- 
grandaj maroj ne ekzistus. 

cis condicoes de adhesdo d Liga sdo 
as seguintes: 

Os grupos filiadoŝ pagam uma quota 
annual de, peto menos, loSOOO, correspon- 
dente a seis socios. 

QuaJquer socio dc grupo filiado poderd 
uuhoit d Liga pagando a cotitribiiitfdo an- 
nual de 2 $ 500 . 

0 socio isofado paga a confrihuicdo an- 
nual de 5$000. 

Todo socio da Liga recehc gratuitamen- 
fe o «Brazila Esperantisfo». 

E' socio hcmfeitor todu a pessoa que 
fizer d Liga.de uma sd vez, uma doacdo 
de, pelo menos, 200$000. 

Hio de Janeiro, l.° de Marc/o de 1920,. 
A Directoria: 

Alberto Couto Fiernandes —Presidente 
Dr. Venaneio da Silva—T ice-Presidonie 
Joao B. Mello e Souza —Secretario geral 
Odillo Pinto— 1.° Secretario 
Vranv Baggi de Araujo —20 Secrelaria 
Iklniundo Felix Tribouillet —Thesoureiro. 



BRAZILA LIGO ESPERANTlSTA 

UNIIA ĜENEEALA KUNSIDO 

(23 Februaro) 

Estas aklamita por prezidis la kunsidon 
dro Alciljiades Correia Paes, kiu elektis 
kiel sekretariojn srojn Odillo Pinlo kaj Car- 
los Domingues. 1 • * * * 













































BRAZILA RSPRRANTISTO 


Sro J. B. Mello e Souza, unua sekretario, 
legis la raporton prezentitan de la prezi- 
danto, sro Alberto (Jouto Fernandes, kaj 
la bilancon de la kasisto, sro. E. Felix Tri- 
bouillet. 

Por ekzameni tiun ei la prezidanto ele- 
ktis kornitaton konsistantan el sroj ing.° 
Antonio C. de Arruda Beltrao, kapitano 
Pedro 'Mallieiros kaj dro Venancio da Silva. 

Estas aprobita propono prezentita de 
Sro A. (louto Fernandes kreanta postenon 
de ĝenerala sekretario, kiu sin okupos j>ri 
la eksterlanda korespondado. 

I)UA OENERALA KUNSIDO 

(26 Februaro) 

Prezidis dro Alcibiades Paes. 

Estas elektita la jena nova estraro : 
Prezidanto —Ing.° Alberto Couto Fernandes. 
Vicprezidanto —Dro Venancio da Silva. 
Oenerala Sekretario —Dro J. B. Mello, e 
Souza. 

1. a Sekretario —Sro. Odillo Pinto. 

2. a Sekretariino Fino Vranv Baggi de Ara- 

lljO. 

Kasisto —Sro Edmundo Felix Tribouillet. 

Tuj poste estas aprobita la raporto fa- 
vora al la aprobo de la bilanco de 1’ ka- 
sisto. , 

Estas unuvooe aprobitaj la jenaj dank- 
esprinioj: 

AI dro Amaro Cavalcanti, eksĉefur- 
Iiestro, kiu donis la nomon Zamenhof 
al unu el la stratoj en Rio de Janeiro 
kaj al dro Manoel Cicero Peregrŭio da Sil- 
va, elcsdirektoro de la Publika Instruado, 
kaj provizora ĉefurbestro en Hio de Ja- 
neiro, kiu permesis la instruadon de Es- 
peranto en la lernejoj kaj sankeiis la le- 
ĝon aprobitan de la Cefurba Konsilantaro, 
— prezentitaj de sro Antonio C. de Ar- 
ruda Beltrao. 

A1 sro senatano Manoel P. Oliveira 
Valladao kaj kolonelo J. J. Pereiia Lo- 
bo, prezidanto de ŝtato Sergipe, pro la gran- 
daj servoj faritaj al nia afero, precipe 
pro la helpoj donitaj al la enkonduko de 
Esperanto en la publikajn leinejojn—jire- 
zentitaj de sro A. Couto Fernandes. 

AI droj Edison Lacerda, deputato cn Ser- 
gipe, kaj Antonio Maximo Nogueira Peni- 
do, eksmbkonsilanto en Hio de Janeiro, 
pro la de ili prezentitaj projektoj, kiuj poste 
fariĝis leĝoj, pri la instruado de Esperan- 
to en la publikaj lernejoj— prezentitaj de 
sro Mcllo e Souza. 


TRIA 6ENERALA KUNSIDO 

(28 Februaro; 

Okupis la prezidan lokon dro Alcibia- 
des Paes kaj la sekretariajn lokojn sroj 
Odillo Pinto kaj Carlos Velloso. 

Post la legado de Ja protokolo de la 
lasta kunsido la prezidanto invitis la no- 
vajn estraranojn por preni siajn lokojn. 

Sro A. Couto Fernandes dankis siajn 
kunliganojn pro la lionoro kiun ili faris al 
li, reelektante lin kiel prezidanton de Bra- 
zila Ligo kaj prezenlis la dankojn de 
siaj kunestraranoj. Li ankaŭ faris aivokon 
al ĉiuj brazilaj csperantistoj por ke ili ali- 
ĝu al Brazila Ligo kaj donu al ĝi sian 
intelektan kaj materialan helpon. 

Dro Venancio da Silva, vicprezidanto, 
dankis sian elekton kaj diris kelkajn laŭ- 
dajn vortojn pri la agado de dro Alcibiades 
Paes en Sergipe kaj deziris al li kaj al 
lia edzino feliĉan vojaĝon. 

Dro Alcibiades Paes dankis la ĝentilecon 
de dro Venancio da Silva kaj submetis al 
la diskutado de la ĉestantoj novan regu- 
laron de la ekzamenoj de Esperanto, kiu 
estas aprobita. 

Poste li prezentis kaj estas aprobita de- 
ziresj>rimon al la Societo de Geografio de 
Hio de Janeiro, kiu pruntdonis unu el siaj 
ĉambroj j>or la jiropagando de Esperanto. 

Car oni aprobis proj/onon subskribi an de I’ 
profesoroj de Esperanto sroj Couto Fer- 
nandes, Alcibiades Paes kaj fino Julia 
Fernandes, estas al dro Venancio da Sil- 
va donita la rajto ricevi la dijilomon de 
jirofesoro de Esperanto, laŭ la lasta re- 
gularo. 

Li ankaŭ j)i'oj>onis ke la 6. a Brazila Jvon- 
greso de Espei-anto okazu en Hio de Ja- 
neiro dum la jaro 1921, kio estas aprobita. 

Fine dro Venancio da Silva prezentis 
dankesj»rimon, kiu estas unuvoĉe apro- 
bita, al la brazila gazetaro kaj precij>e al 
tiu de Hio dc Janeiro, kiu ĉiam elmontris 
sian simjiation al Esj>eranto kaj ĝentik* hel- 
j>as la piX)j)agandon de la giora kreitaĵo de 
dro Zamenliof. 


SALUTO 

al dro Alcibiades Paes ka / lia edzino 
jarita de dro M'ello e Souza , fjenerala sekre- 
iario de B. L. E., okaze de la Esperantista 
Teo cd iti dediĉita. ‘ [ 

«Kiel karesa kaj amika homaĝo al vi 
kaj al via Edzino, jen cstas, Dro. AlcL- 












































BRAZTLA ESPERANTISTO 


Ifiades Pa<-s, ĝoja kunveno de 1’geesperan* 
lisloj de Uio de Janeiro. Malgranda, lunnila, 
senluksa hoinaĝo la nia ; sed sincera, kre- 
du ; profunde sinoera ! 

Plie,- karega amiko—por kio taŭgus ne- 
neccsaj eksteraĵoj, kiam la sola signifo kaj 
deveno de niaj agoj troviĝas en la kunm- 
naj sentoj kiujn ni gardas ee 1'koroj ? 

La granda filozofo Sokrates, al kiu oni 
diradis ke inalvasta ŝajnas Ija doino, res- 
pondis: «Volu dioj ke, ee malvasta, ĝi es* 
tos ĉiam plena jc honaj amikoj !» 

Dank’al Dio, Desinjoroj, ni, esperantis- 
toj, povas diri ke ĉe nia sidejo malvasta 
kunvenis amaso da bonegaj amikoj, kics 
koroj unusone batadas per la sama vibra- 
do kaj fcrvoro». 

Sekve, la parolinto elmontris la tute ori- 
ginalan, interfratigan kaj serenan ĝojojn kiu 
regas nur oe la esperantistaj kunvenoj, «sub 
la vcrda stelo», «kiam» (li diris), «mo- 
mente forlasinte la eksteran bataladon, ni 
vidiĝas inter niaj geamikoj, niaj gesami- 
deanoj, kaj revidas sur iliaj brustoj la ka- 
ran verdan steletan, simbolon de pa?o, es- 
pero kaj fido. Egalan plezuron sentis la 
fani(»ga itala })oeto kiam li sukcesis foriri 
el la teruraj inferaj profundegaĵoj, kaj sin 
trovis en earma, dolcplena kaiiiparo, el kie 
li povis revidi la stelojn : 

«E quindi uscinuno a riveder le sfe/le»... 
Post entuziasma elklarigo de l’esperan- 
tistaj idealoj, kaj post laŭdoj je la obsti- 
nemo kaj fervoro de ĝiaj batalantoj, Sro. 
1/llMeIlo e Souza rakontis jene Ia apero tde 
i(I|Dro. Alcibiades ĉe la esperantistaj rondoj: 

«De kiam estis ĵus aperintaj en Rio la 
dRĴplej malnovaj esperantistoj, aperis ankaŭ 
n tk ‘11 Sergipe klera kaj brila junulo, la unua 
ilA kiu prezentiĝis por lari Ia kurson per ko- 
i 4, *i rcspondado iojn antaŭe kreita, Sed, kva- 
zaŭ la diino Minerva, kiu, laŭ rakontas Ja 
- I legendo, jam naskiĝis altkreska kaj tute 
ni.jarmita, tiel ankaŭ Dro Alcibiades, kiam li 
tfjf. aperis, montriĝis jam klera scianto pri nia 

uil lingvo kaj fervora kunlielpanto». 

1 

I La pai*olinto sekve iom diris pri Ia gra- 
n/vaj triumfoj de esj>eranta propagando (en 
to^ Sergipe, kies plej sindonema kaj nelacige- 
r. lbla gvidanto estas Dro. Alcibiades. Poste 
illi jiruvis ke, batalante por Esperanto ni, 
oifne nur faras prohomaran laboron, sed an- 
inJkaŭ utilas al nia lando, kies progresadon la 
itntinternacia idiomo sendube heljtos. 

r Tiamaniere li linis sian paroladeton : 

«Nia lando ! Nia kara Patrolando ! An- 
jr.dkaŭ pro la amo kiun ni dediĉas al Brazilio, 



ni devas, gesamidcanoj, deziregi la ven- 
kon de Esperanto. Mi neniam opiniis kc 
nia idcalo de Universala F.rateco kaj nia 
patruja sento estus kontraŭaj kaj neharmo- 
niaj. Ne ! Tuto nc ! Brazilano ĉiani, kaj es- 
perantisto fervora, mi kredas, mi sinoere 
kredas ke per Esperanto, dank’al Espeian* 
to ni povas fari al nia amata lando plej 
grandajn servojn. 

Nun la mondo trapasas gravegan his- 
lorian epokon. Post teruriga militado, Ja 
civilizita mondo refariĝas. Nacioj falegas ; 
aliaj formiĝas ; nacioj reajieras ; kaj meze 
de tiel agoplenaj lal>oi*oj, nia Patrolando 
devas ankaŭ Taljori, kaj prejtarigi sian es- 
tontecon. 

Tro klaraj motivoj pruvas ke en tiu 
batalado ekonomia, komerca, etnika, soci- 
ala kaj poliiika, Brazilio nur jiovas pro- 
liti j> 01 * la enkonduko ĝenerala de tia in- 
ternacia tutmonda ligilo, kiu estas Espe- 
ranto. Ni klojiodu, do. Tion postulas nia 
homara sento; tion postulas nia amo al 
la Patrujo. 

A1 vi, Esperantistoj de Sergijie, kiuj de 
longe komprenis la grandecon de tia ide- 
«a!o, kaj al ĝi donae.is viajn j»Iej bonajn 
lortojn, al vi niajn salutojn, niajn a})Iaŭdojn, 
niajn korojn». 


Feino de 1’ Floroj 

K1 «Paraisos interior«»s», de Hornero Prates. 

Cu vi neniani vidis ĝin, la feliĉon? Ĝi 
<*stas en nia ĝardeno. 6i estas tre. proks- 
cima al ni, kun mirnueno pro tio ke ni 
anhoraŭ ne sentis ĝin, en ĝia nevidebla 
ĉeesto... Estas ĝi mem persone, kiu venas 
kantadi silentc kanton ĉe nia fenestro dum 
ia lunaj noktoj. Tio estas la Feino de’ 1’ flo- 
roj, al kiuj ĝi vivigadas per sia komuna 
kaj ĉiela elsph*aĵo, laŭ la maniero 'de 1’ prin- 
temj)o... 

Kiam ni nin rigardas silente, ĝu vi jie 
aŭdas sjiecon de bruo kun grandaj flugi- 
loj ĉe nia orelo, iun ki<»l nedifinitan spira- 
don de iu -kiu nc estas ni—kiu 'ĉeestas nlan 
idilLon kaj kiu tuj poste forflugas, tmal- 
ŝateme, tre nialiiroksimen ? Cu vi ne sen- 
tas, kiel pian kaj dian Ombron, ke io ne- 
mortema, kaj luma, io ekstertera—krom 1 niaj 
animoj kiuj sin kisas—venas unuigi niajn 
fj untojn, dolĉe, kiam ni ridetas unu la alian 
sen kaŭzo ? Estas la feliĉo. Ĝi ekzistas. Ĝi 
estas la Feino de 1’ ĝardenoj, la dolĉega 
Aperaĵo, kiu venas edkormigi nin per siaj 




























BRAZILA ksperantisto 




vortoj pli oraj ol la mielo kaj pli puraj ol 
la akvoj cle 1’ antik\ r aj ibutoj, kie la dioj sin 
rigardadis... 

Tradukis 

1 * 

Stella de Almcida. 




Regulamento dos exames de Esperanto 

A Braziloi Lifjo Ksperantista institue, 
para si e para os clubs ou gruj)os filiados, 
duas especies d(* exanie : elemcntar o su- 
perior. 

Ao exame elementar corresjionde uni 
certificado cle estudo (atesto pri lernado). 
O superior da direito ao diploma de pro- 
fesoro aprobita. 


KAAMK ELEMENTAR 




flectir, nao llie sendo permettido utilizar- 
se de livro ou nota. 

Km qualquer dos dois exames, as no- 
tas serao cotadas de 0 a 10. Xos exames 
elementares serao approva !os com distinc • 
cdo acjuelles (jue lograrem a media 10 ou 
mais de 9,6; plenamente, os cle media 0 
a 9,5 ; e simplesmcnte , os que tiverem mais 
de 3 e menos de (>. Nos exames supcriores 
nao liavera graus de approva^ao : o candi- 
dato sera, ou nao, approvado. 

EXAMINADORES 

Para os exames elementares a cominis- 
sao examinadora seni constituida jielo pro- 
fessor do curso, o presidente clo club ou 
grupo, que seni o presidente da banca, e 
um terceiro por este indicado. A acta sera 
lavrada em livro esjiecial, que ficara no 
archivo do club. Finclo o exame, sera re- 
mettida c*oj)ia da acta a Brazila Ligo Es- 
peranfista, (jue exj>edira os certificados. 

Para o exame sujieiior a banca exa- 
minadora sera constituida, na sede da 11. 
L. E., pelo seu j)residente, que nella tera 
a mesma funcpao, e j>or dois professores 
dijilomados por ellc escolhidos ; e, nos Es- 
tados, pelo presidente do club e por ilois 
^«esjierantistas j>or este indicados, sendo que 

3Efi\r>ln nionnc ntn m/nnltm pnmniiQ«rin rlr». 


<) exaine elementar de Esperanto cons- 
tara de duas provas: escripta e oral. 

Prova escripta: a) traduccao j>ara o 
Esjieranto de um treclio (lo livro cle exer- 
cicios indicado jiara o curso ; b) traducyao 
I>ara o portuguez de uiu trecho dictado, de 
12 a 15 linhas, de um livro facil, como 
Karlo de Ed. Privat, Vnua Legolibro de 

Kabe, efce. _ , 

Prova oral: a) leitura e traduccao de®P cl ° menos um membro da commissao de 

20 linhas de um dos livros recommendados vc scr profesoro aprobita. 

para a escripta ; h) argui^ao sobre ijuestoes 

grammaticaes (jue o texto suggerir; c) li- • 


TANA8 I)E EXAME 


geiro ensaio de conversarao. 


VI • MF 


EXAME 8UPERIOR 


A inscrijw;ao j>ara o exame elementar 
e gratuita. A retirada do certificado custa- 
u iŭ 2$00Ŭ. 

0 exame suj)erior constara de tres j)ro- Psse certificado sera j>assado pela />. 

L. E. c entreguc ao candidato j>clo jclub 


vas: escrij)ta, oral e pratica ou de ex- 

j)Osh;ao. 

Prova cscripta: a) fazer cm Esperanto 
uma carta ou deserijicao sobre assumpto 
dado no momento jvela commissao exami- 
nadora; ou entao traduzir para o Espe* 
ranto 12 a 15 linhas de boa j>rosa brasi- 
ieira ou portugueza; b) traduzir para o 
portuguez, sem auxilio de diccionario, 20 
linhas dictadas de prosa da Fundamenta 
Krestomatio. 

Prova oral: a) leitura e traduc.(;ao de 
um treclio de 20 a 25 JinhcOS da Fundumenta 
Krestomaiio ou Esperantaj Pruzaĵoj ; b) ar- 
gui(;ao em Esperanto sobre grammatiea, 
historia e literatura da lingua. 

Prova pratica. — Exj)osh;ao dc um ou 
dois j>ontos de grammatica, tirados a sor- 
tc. 0 candidato tcra 20 minutos para re- 


ou grupo filiado. 

Para isso, o club, juntamente com a 
copia das actas, devera rcmettcr a Liga 60% 
da importancia dos certificados requeridos. 
Estes serao assigna ios jielos presidentes da 
B. L. E. e 'do club e pelo professor do purso. 

Para o exame superior, o candidato de- 
vera pagar, no acto da inscrijM^ao, a quan* 
tia de 58000, que cabera toda a Liga. A 
acta dos exames, no Rio, sera lavrada em 
livro especial, guardado no archivo da Liga. 
Nos Estados, o termo sera lavrado em li- 
vro esjiceial do club — termo do qual se 
rcmettcra uma cbpia a Secretaria da Li- 
ga. 'onde. ficara archivada. O diploma sera 
onfcrido jicla B. L. E. e assignado jiclo 
seu presidente e l.° secretario e pelo di- 
plomado. _ 























































BRAZILA ESPKRANTISTO 


EXAMES POR CORRESPONDENCIA 

Para os <*andi(latos residentes longe da 
sede tlos clubs ou grupos filiados fica ins- 
tituido uni certificado de estudos (atesto 
pri lernado) por correspondencia. 

A prova uniea de exame coustara: a) 
de uma traducgao para o portuguez de 30 
linlias, de prosa da Fundamenta Krcstoma - 
tio; b) resposta a algumas perguntas gram- 
maticaes que o texto tivei- suggerido ao 
organizador do ponto; c) versao para o 
Esperanto de um texto portuguez facil, de 

12 a 1") linhas. 

A taxa para esses exames sera de 3$000, 
de que 2-SOOO seriio pagos no acto da ins- 
crip^ao, para que o candidato tenlia di- 
reito a receber os textos, e os 18000 res- 
tantes apos a approvagito, para que llie 
seja expedido o certificado. 

()s textos scrao examinados por tres 
professores nomeados pelo presidente da 
Liga. 

OBSERVACOES 

Podem candidatar-se aos exames de Es- 
peranto (juaesquer j)essoas, tenliam ou nao 
seguido os eursos mantidos pclos clubs. 

Ao exame suj>erior, porem, so sera 
admittido quem ja tiver prestado o cle- 
mentar. 


DISPENSA I)E EXAME 


A iĴrazifa Lifjo Esperantista , durante 
suas scssocs plcnas, j>odera oonferir o ti- 
tuio de profesoro aprobita aos que liajam 
publicado em espcranto obras de reconlie- 
cido valoi — mediante proposta subscri- 
pta por tres professores diplomados. 


EXAME8 I)E PPOMOCAO 

Alem dos cxames elementar e superior 
de Esperanto, instituidos pela Liga, have- 
ra ainda, nas escolas primarias e comple- 
mentares, particulares ou officiaes, onde p 
ensino de Esperanto for permittido, exame 
de promoQao. 

0 exame de promo^ao consta de duas 
provas: eseripta e oral. 

■Proca escripta: a) traducgao para o 
Esj>eranto de cinco frases, tirarlas da gram- 
matica ou livro de exei-cicioB adoptado no 
curso ; b) urn dictado de 8 a 10 linhas do Maranhao. — S. Luiz. Okaze de P.eda- 
Fundamento de Esperanto ou do Legoti - gogia ICongreso efektiviĝinta dum la mo 


12.° Congresso Universal de Esperanto 

Tera lugar em Haya, de 8 a 15 de 
Agosto do corrente anno, o 12.° Congres- 
so Universal de Esperanto. 

As sessoes solemnes realizar-se-ao no 
mais antigo e historico salao de Haya — 
o «Ridderzaal» (Salao de Cavalleiros). 

Fazem parte da C ommissao de Honra 
pessoas da mais alta representagao da Hol- 
ianda. entre as quaes citamos o Prefeito. 
de IIaya. 

Em 28 de Fevcreiro ja se achavam ins- 
criptos mais de cem esperantistas dos se- 
guintes paizes: Dinamarca, Fran^a, Ingla- 
tcrra, Allemanha, Italia, Hespanha, Ilollan- 
da, Polonia, Suissa e Belgica. 

Xo programma provisorio fjguram as 
seguintes festas : Matinee musical a beira- 
mar. Excursao em laneha de Leiden ao fa- 
moso lago «Kagermeei*». Passeio a flores- 
ta de Haya e visita ao Palacio da Floresta. 
\'isita ao Palacio da Paz e passeio jielas 
ruas de Haya em bonds ornamentados. Con- 
oerto na Floresta de Haya. Baile em cos- 
tumes nacionaes. 

O cai’tao de congressista custa 10 flo- 
rins hollandezes. Toda correspondencia deve 
ser dirigida ao Secretario Snr. J. L. Bruijn. 
Hava. 






KRONIKO 


■rru.t 








breto. 

Prova oral: a) leitura e traducgao dc 
um texto esperanto do livro de leitura se- 
guido no curso ; b) responder as questoes 
eFementares de giammatica que forem pro- 
postas. 

Para esh' exame a commissao exami- 
nadora sera constituida como para o ele- 
mentar. Quanto as notas e classificagao dos 
alumnos, serao as mesmas adoptadas na 
escola. 



nato Fiebruaro sro. Domingos Perdigao, di- 
rektoro de la Nacia Biblioteko, faris pa- 
roladon pri la internacia lingvo Esperanto. 
Je la 4 a de Marto li malfermis en la 
sidejo de la Fakultato de Leĝoscienco kur- 
son de Esperanto sjiecialan por geinstru- 
istoj. \ 

Cearŭ, — Fortaleza. La 21 an de De- 

v 

cembro la grupo «Samideanaro» efektivigis 
feston por solenigi la Kristnaskon kaj la 
naskiĝan daton de Zamenhof. 
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BRAZILA RSPERAKTISTO 


Bahia. — S. Salvador. La jumalo «I)i- 
ario da Bahia» publikigis artikolon pri la 
12 a Universala Kongreso de Espei'anto. 

Kio <le Janeiro. — La 16 an de Janu- 
aro okazis en la sidejo de Brazila Klubo 
«Esperanto » ekzarnenoj de la internacia lin- 
gvo al kiu submetiĝis la jenaj gelernantoj 
de fino Estlier Bloomfield, dua sekretari- 
no de liu klubo: Elizabeth Lvdia B'oom- 
field, Natividade Luiza *de pliveira-, Anna 
Paes Torres, Termutes Maeiel Soares kaj 
David Bloomfield. 

Oiuj estas aprobitaj kaj rajtas ricevi la 
ateston pri lernado. 

Prezidis la ekzamenojn dro. Alcibiades 
C’. 1’aes, unua sekretario de Esperanto Klu- 
bo de Aracajŭ laŭ invito al li farita de I’ 
prezidanto de Brazila Klubo, dro Antonio 
C. de Arruda Beltrao. 

Je la 21 de Februaro en la sidejo de 
Brazila Klubo «Esperanto» okazis Espe- 
rantista teo dediĉjta al la kleraj geprofeso- 
roj de Esperanto el Sergipe dro Alcibia- 
des Correia Paes kaj lia edziuo siuo Con- 
suelo Menezes Pacs. 

6in ĉeestis multaj geanoj de «Brazila 
Klubo», de «Brazila Ligo Esperantista» kaj 
de «Virina Klubo» . 

En la nomo de Brazila Ligo faris ofi i- 
alan saluton, kiun ni publikigas adloke, la 
ĝen^rala sekretario, dro J. B. Mello e iSou- 
za, kaj en la nomo de Brazila Klubo parolis 
ĝia prezidanto, dro Antonio C. de Arruda 
Beltrao, kiu donacis al sino Consuelb Paes 
belan bukedon de diantoj. 

Al tiuj salutoj respondis dro Alĉibiades, 
vere kortuŝita. Ciuj estas varmo aplaŭditaj. 

Poste deklamis poeziojn en la esperaŭ; 
ta kaj portugala lingvoj la jenaj perŝonoj: 
finoj Vrany Baggi de Araujo, Regina ‘ de 
Barros, Ruth Masearenlias, Anna Paes, Eli- 
zabeth Bloomfield kaj Natividade Luiza de 
Oliveira kaj sroj Jose M. Reis Perdigao 
kaj A. Couto Fernandes. 

Oni regalis la eeestantojn per teo kun 
biskvitoj. Pri tiu intima festo parolid la ĵur* 
naloj kaj la revuo «Careta» aperigis belan 
fotografaĵon.. 

— Je la 23 a, 26 a kaj 28 a de Fe- 
bruaro okazis ĝeneraiaj kunsidoj de Bra- 
zila Ligo Esperantista, pii kiuj ni deta'e 
parolas aliloke. 

-—La 23 an de Marto dro A. Couto Fer- 
nandes malfermis, en la sidejo de Brazi- 
la Klubo, elementan kurson de Esperanto. 

Eŝtas tre ĝojiga Ja fakto ke la gazetŭro 
pli kaj pli interosiĝas pri Esperanto. 


Preskaŭ ĉiuj ĵurnaloj publikigis sci- 
igojn pri la XII UniversaJa Kongreso de 
Esjjeranto, pri la kunvenoj okazintaj en 
Rio de Janeiro kaj pri la uzado de Espe- 
ranto kiel reklamilo por la interna iaj foi- 
roj. ^ . 

Kro.m tio, ni citas speciale: 

' <R\ Tribuna» aperigis longan intervjuon 
kun dro A. Couto Fernandes, prezidanto 
de B. Iv. E. kaj lian portre^on. 

«,\ Rua» publikigis tradukojn d<* arti- 
koloj aperintaj en la gazeto «Esjieranto» 
kaj artikolon pri la kongreso de Ia lalio- 
ristoj. 

«Rio Jornal» aperigis artikolon sub la 
titolo «Cu la ofieiala lingvo de la proksi- 
maj kongresoj cstos Esperanto?» kun la 
>q<treto (U* profesoro A. Meillet ; alian li- 
olitan «La aktiveco de Esperanto» kun fo- 
tografaĵo de poŝtkarto sendita de Interna- 
eia Komerea Revuo al Brazila Ligo Es- 
pĉrantisto pri la Leipzig’a Foiro, kaj ali- 
an pri la Finnlanda Foiro. 

«() Imparcial» publikigis tradukon de la 
letero d<* I' vicprezidanto de la Societo de 
Londonaj inĝenieroj~ at la revuo de la Li- 
go de Naeioj. 

A. C. R 
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() Esperanto no Hstrangeiro 

Inglaterra — As sociedades e grupos 
esperantistas nas ultimas semanas teni dis- 
cutido sobre a Liga das Xayoes e o Es- 
peranto, advogando a idea da adoptacao da 
lingua auxiliar por acjuella Liga. 

Julimbur<jo — () Professor ( h. Sarolea, 
em confereneia publica, a 23 <1*3 Outubro 
uitimo, sobre o Esjieranto e a Liga <las 
Nacoes pugnando pela preferencia <la liu- 
gua auxiliar eomo instrumento de intercom- 
prehensao no seio da Liga, entre niuitas 
proposi<;*6es de inconteste veracidade c de 
immediata utilidade, disse:... -- «O espe- 
ranlo 'interessa-me principalmente coino es- 
tudo philosophico e litterario ; sem exage- 
rayao, nao conheyo mellior disciplina para 
h mente do que o estudo do Esporanto : e 
kieŭimente simples e inteiramente logico ; 
da* primeira a ultirna regra e a logica ap- 
plicada, 

Poŝso fallar comĴo perito sobre linguas, 
porqitanto estudei dezoito, e assevero que 
eoino instrumento de expressao litleraria, 
6 Esperanto nao tem muilos coneurrentes 
entre as chamadas linguas historicas, na- 















































cionaes e naturaes — Esiou coiivicto que 
coino resultado da guerra, veremos nos pro- 
ximos futuros annos grande impulso no es- 
tudo do Esperanto». 

Glasgmv — () dia de Zainenhof foi fes- 
tejado por inna sessao especial e : eon- 
certo; ante avultada concorrencia o snr 
Kemedy pronunciou eloquente discurso so- 
bre o dia festejado. 

TAverpool — 0 Grupo Esperantista fes- 
tejou a 15 de Dezembro a dacta natalicia 
de Zamenhof, em sessao es]>eeial. 

A Coinmissao de fnstrucyao das escolas 
elementares sanccionou a introdueyao do 
Ivsperanto no « Granion Road ScliOoh: isto 
e ja resultado do 10.° Congresso Britanico. 

liinnin(jham —- A Commissao organi- 
zado.ra do 11.° Congresso dos Esperantistas 
Hritanicos concluiu os preparativos. para 
esse certamen, que tera logar de 21 a 25 
de Maio proximo. Entre os protectores do 
Congresso, acham-se o Lord Bispo de I>ir- 
mingliam e outras personagens de alta si- 
gnificayao social. 

jgiranJ istas Socialistas fundaram 
mna luga eom Os tes intuitos: 1." 

Auxiliar o fvicTaTismo internaeional, propa- 
gando uma lingua eommum neutra. 2.°-- 
Enir ]>or auxilio inutuo e camaradagein os 
socialistas esperantistas esparsos na Gra 
Bretanha. 

2.° Agir ante o Bureau Socialista In- 
ternacional para que seja adoptado o Espe- 
ranto, como lingua internacional. 

fjondres — () Central Londona Espe - 
ranto J\1ubo , a t) de Janeiro ultinn, rea- 
lizou uma das mais importanles festivida- 
des de que ha noticia : concerto, baile, jiren- 
das a venda offerecidas pelos socios, etc. 


assumptos traduzidos para elle e nao para 
qualquer outra lingua. 

Allemanha - Rreslau — A Uniao Ca- 
tholica Esperantista Universal, adormecida 
durante a guerra, despertou com enthusjas- 
ti. u \ igor. Ein Outubro proximo passado, 
res]>ondendo ao appello da Sociedade Es- 
pei antista Catholica — «Cnido» — de Bres- 
lau, os presidentes dos grupos locaes es- 
perantistas catholicos, ate entao iso’ados, 
adhoriram a esse gremio, fundarain a ga- 
zeta «Blanka Kruao» e elegeram a di ecto- 
ria - A 5 de Outubro na Igreja (>ymna- 
sial de Sta. Matio, o Revd.° Becker, de 
Bromberg, ]>regou em admiravel e clara al- 
locueao em esperanto, emocionante sermao 
sobre o tlvema. «Amor do proximo». Se- 
guiu-se a missa na qual ouviu-se n musica 
sacra de Schubert adajitada ao Esperauto 
l H ' : o Snr. Schooeder, de \ ienna, «Al kiu ini 
min iurnu», e a «Ave Maria» composta pelo 
presidente da Liga em hoimenagem a su- 
blimc protectora da Liga. 

A Liga convida todos os .estrangeiros 
samideanoj que quizerem jjarticipar da ele- 
vada propaganda a noticiar o seu endereyo 
o o dos amigos a sua sede Karme'.iter])l 
5 — Graz — Austria. 

Austria. - Vienna. — A’ despeito da 
siluayao social deprimente que atra- 
\<‘Ssa esta capital a l niao Esperantista de 
Vienna a t) de Fevereiro organizou pma 
sessao recreativa litteraria, musical «• dra- 
matica, que liniito realee e jmpulso impri- 
miu ao movirnento esjieraiitista quc desper- 
ta com vivacidade e brilhantismo. p Club 
es]>erantista l>ohemio desta cidade reeoine- 
you os seus trabalhos com grande* aniina- 



Aberdeet \ II de Dezembro foi ce- yao : as gazetas tcheques locaes publicam 
lebrada, na Igreja 1’nitaria, um ser\iyo di- regularmente noticias sobre o Esperanto. A 

vino a inemoria de Zamenhof: a collecta 1< S de Dezembro ultimo, foi soleinnisado no 

monetai ia loi renmttida ]>ara \ ienna }>a- salao da Uniao dos Commerciantes Viennen- 

ra os lilhos dos samideanos dessa cidade. ses o dia de Zajnenhof. () Presidente Snr. 

Hollamla. A commissao jiermanente Kaftaii e Dr. E. Sbr saudaram os circums- 

dos ( ongressos Esperanli tas, eom sede em tantes, fizeram o panegvrieo do inoivi lavel 

Bariz, resolveu, de combinayao com os eol- o querido Mestre e coiividaram a manter 

legas rsecrlandezes, que o ])roximo ( on- o compromisso intjmo de inteira fidelidade 

gicsso L niveisnl Ls]>eran ista feiiha logar a obra geuial do saudoso extiucto. Fallou 


em Haya em Agosto a 11)20. — Xa confe 
rencia internacional dos christaos, effectua- 
da em Outubro ultimi), a qual eomjiareceraui 
reprosentantes da Ame.ica, Dinamarca, 


o Snr. Siedl, vice-presidente da Liga Ca- 
tliolica Esperantista Austriaca, sobre o Es- 
])cranto, sob o |)onto de vista ideal e pra- 
ctico, sobre a sua idea iutiina*: provou <jik 

o 


Inglaterra, Hollanda, tranea, Ilungria, Al- elle e e permanecera a solueao unica do 
lemanha, Aoijiega e Suissa, fieou resolvido ])i*oblema de lingua mundial e tiue os pos- 
quc na pioxim i reuniao o Esperanto scra teros renderao eterno agradeciinento ao seu 
usado eomo segunda lingua, sendo todos os genial creador. 
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Hungria. — Budcipest. — Os seroes 
litterarios esperantistas succedem-se com in- 
teiro exito: o terceiro effectuado em 21 
Novembro ultimo, no Museu Socia!, foi in- 
teressantissimo: prelec^ao sobre o esperan- 
to e a poesia, musica, canto, declama^ao, 
etc. 


Polonia — Lodz — Os esperantistas lo- 
caes organizaram urna commissao t>ara a 
lingua commercial commum com os fins: 
l.o Propagar o Esperanto nos circulos com- 
merciaes e facilitai* o commercio estran- 
geiro por meio do Esperanto. 2.° - - Abrir 
agencias onde os commerciantes locaes 
possam receber propostas, offertas, }>e- 
didos, oatalogos, e corresponder em espe- 
ranto com as firmas estrangeiras. A Com- 
missao deseja ter representante, em centros 
commerciaes importantes, c-ujo fim e atten- 
der as offertas para as firmas de Lodz e 
fazer traducooes de oorrespondencia de fir- 
mas nao esperantistas dos seus districtos. 
Os intercssados }>odem dirigir-sc ao vSecre- 
tario J. flimoviĉ -- Lodz — Polonia. Dluga 
90 — Sociedade Es)>erantista. 


Suissa — Lucerna — Na sessao de 28 
de Setembro da Svisa Espcranta Asocio, 
o Dr. Ed. Privat pronunciou importante allo- 
cugao sobre a visita feita a viuva do nosso 
saudoso jNIestre : o «Svisa Espero» i’efeiin- 


do esta Jioticia termina o artigo : «IIo ho- 
maro 'malsaĝa, al viaj turmentantoj vi 
konstruas monumentojn, sed al viaj bon- 
farantoj vi rompas la koron! Honiaro ! 
Kiam efektive venos via savonto?» 


* 


Italia '— A Junta Esperanthta Sul-lta- 
Uana, organizada em 1918, desenvolve acti- 
va e intensa }>ropaganda cpie, apesar dos 
tempos desfavoraveis actualmente, tem pro- 
duzido satisfactorios resultados. 

Kenasce a tentativa de organisa^ao do 
Grupo Parlamentar Esperantista. Cuisos d - 
Esperanto foi am inaugurados no Sicilia ; 
ein Bari, o Pix>fessoj’ Jjacalendola lVz im- 
portante conferencia e mantem um curso 
no Circulo Pliilologico. 

Em Palermo, Syracusa, Taranto e Napo* 
les novos cursos appareceram. 




V. S. 


Novaj Gazetoj ricevitaj 

Nederland — Esporanto. Organo por 
Ja disvastigo de Esperanto en Nederlando. 

Aperas ĉiun jaŭduu. ,\ l.iiiui-trejo : Di- 
crgardenlaan, 01 b. Rotlcrdam. Nederlando 


Catalunya Esperantista. Periodie inter- 
mitent destinat a la propaganda de 1’ Es- 
peranto. Disdono senpaga. Jddonisto : Joan 
Amades. Peu de la Creu 10 fda. Iiarce- 
lona. Hispanujo. 

Blanka Krueo. Liga organo poi’ la ger- 
manlingvaj katolikaj Esperantistoj. Aperas 
malregule provizore. Administrejo : Graz. 
Volkshcifzentrale, Karmeliterpl. J o. lieda- 
ktoi o : M. Aiieleid. Breslaŭ X J Vcrderstras- 
sc 35. Austrio. 

Esperanta Finnlando. Organo de Espe- 
ranto — Asocio de Finnlando. Nova serio 
1020. Redaktoro Villio Setala. Gi estas in- 
teresliava, bonstila, nur Espei’anta, ilustra- 
ta monata revtio. ĴProvnumeroj senpage ri- 
ceveblaj. Jara abonprezo : 6 frankoj svisaj. 
Esperanto oficejo. Helsinki Kauppiask. 11 
Vinnlando. 

L’ Esperanto. Internacia monata re- 
vu< b prPronato de Itala Katedro de Es- 
peranto. (Keaj o). I lakcio kaj Adminis* 
tra <• • firn A. 1' ? ito al Ta- 

glii mento. Itatujo. Jarabono: Fr. 5. 

Esperanto Itaia Hev uo. U lala. Lt.pei an- 
lisi i 1 < J da Espe 

ranta I deracio kaj oe ur j • aota Dorao. 
Ad uiuistrejo: V r ia Spiga, ‘.'9. Milaiio» Ita- 
lujo. Jara alx>no Fr. 5. 


Korespondado 

1’oŝtmarkojn ŝanĝas E. Nvnerg. Mik- 
keli Finnlando. 

Sroj Fernand Gogoline kaj Ileinrich 

Ivlipp, Mŭllergasse 20, Krassel (ilesse)>- 
Nassau) Germanujo, deziras korespondi kun 
eksterlandaj sainideanoj. 

Du finnaj esperantistoj volas korespon- 
dadi kun brazilaj esi>erantistoj. Lillian & 
Jolin Salmi. Porg. Et. puistok, 17 Finn- 
lando. 


Tarifo por anoncoj 

1 Paĝo.30 Fr. svisaj 20$000 

1/2 » .. ,... 18 » » 12b000 

1/4 « .10 » » 7S000 

1/8 » . 6 » » 4$000 

1/16 » !. 3» » 2$000 

Por dufoja ationcado rabato da .. . 5°| 0 

Por trifoja » .. 1° " 0 

Por sesfoja » . 20 "/„ 

Rabato al la anonckolektantoj.... 10 °f ŭ 



























































